
XYI-ik évfolyam, 1900. 6. szám, Budapest, márczius 20-án.

VENDÉGLŐSÜK LAPJA
..PLMJZKRKK LAPJA44

A hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek éés kávéházi segédek érdekeit fe lka ro ló  szakközlöny.

„Szókosfejóvvári 
„Aradi 

kávésok
. 1 4 ' .. . >-■ -I ...--.....1 uox/n. uo !>I1IUZ1U1 VÍV OgJIUIIO 'HÓIK, <» „UÜVRDQ1VJO1 HU i VOll(lÓglÖSÖk

a\( so >s in  in« i n  ip á i  ni mi n a -na , az „Újpesti szállodások, vendéglősök és koresinárosok ípartársulatá“-nak és a létesítendő országos pinezér-egyesület 
budapesti központi mozgalmi bizottságának

1 1 I V A T A  L O  SS I< Ö Z  I .  Ö N Y E .
Megjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án.

E lő fiz e tő s t á r :
Egész évre . . .  12 kor. Eé lévre...................6 kor.
Háromnegyed óvr Évnegyedre

Laptulajdonos és fololós szerkesztő:

IHÁSZ GYÖRGY.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

VII. kerület. Akáczfa-utcza 7-dik szám.
Kéziratok és előfizetések idő intézendők.

Válasz a válaszra.

Lapunk m últ számában közöltük 
budapesti ipartársulatunk választm á­
nyának azt az á tiratá t, a melyet a 
társulaton  kivül álló vendéglősök 
100-as bizottságának a memorandu­
m ára Karikás Lajoshoz, a  bizottság 
elnökéhez, intézett.

Az átirat azon kezdi, hogy azokat 
i sérelmeket s azokat a mostoha viszo­

nyokat, a melyekről a 10()-as bizottság 
emlékiratában panaszkodik, ük is érzik.

M indnyájan egyformán rettegünk 
a közterhek alatt való összeroskaáástol, 
a mitől csak a tömörülés, az összetartás 
mentheti meg a vendéglősöket. Ezért a 
választmány örömmel üdvözli mindazokat, 
a kik hajlandók az ipartársulat tiszteletre­
méltó lobogója alá sorakozni.

Azonban az emlékirat aláírói ürmöt j 
vegyítenek a választmány örömébe, mert 
a társulatba való lépésüket feltételekhez 
kötik, még pedig ahoz, hogy az ipartár­
sulat szerezzen érvényt jogos kívánal­
maiknak.

Ezután az átirat elsorolja, hogy az 
emlékiratokban elpanaszolt sérelmek or­
voslására a társulat már több Ízben lett 
lépéseket, s lia ezek sikerre nem vezettek, 
nem « társulaton matt.

Erezhető gnnynyal dicsekszi el az 
átirat, hogy a társulat elnöke mit és 
mikor cselekedett iparunk érdekében, s a 
mi csekély eredmény mutatkozott iparunk 
javára, az minit az ő fáradozásának 
köszönhető.

Ebbe foglalható a válasz tártál- ! 
m ának lényegeseid) része  ; mi tellát I 
a  következőkben adhatjuk  m eg rá  a 
válaszunkat.

Először azokat a  sére lm eket ille­
tőleg, a  m iket az em lék ira t elsorolt, 
az aláírók  is tudják , hogy azok oly 
rég iek , a milyen régi iparunk uj ko r­
szaka. Tudjuk azt is, hogy ezeket

minden vendéglős ezerszer e ls írta ; 
tudjuk, hogy kongresszusainkat is 
foglalkoztatta; tudjuk, hogy a társu­
lat is petioionált illetékes helyeken a 
sérelm ek o rv oslására ; sőt a  vendég­
lősük ezrei e lap közrem űködésével 
külön is a  törvényhozás elé ju tta tták  
panaszaikat és jogos k ívánalm aikat; 
de mindezt tudva, azt is tudjuk, hogy 
ezek a régi panaszok ma is időszerűek, 
mert máig- sem nyertek orvoslást.

Hazánk történelm ének szomorú 
korszaka, az úgynevezett serei mi or­
szággyűlések példája tanított meg 
arra , hogy a sérelm ek hangoztatásá­
val megszűnni, a panaszszal fölhagyni 
nem szabad addig, a  mig a jogos 
kívánalmak teljesítése kiviva nincs.

Ezért hozakodtunk föl s ezért 
hozakodunk föl ezután is azokkal a 
régi sérelm ekkel mindaddig, a mig 
el nem enyésztetnek.

Azt, hogy az ipartársulatis óhajtja 
e sérelm ek orvoslását, sőt hogy tett 
is egyet-mást, készséggel elism erjük ; 
de hogy a mit, illetőleg a hogyan 
tette, azt mi helyeseljük, ez ránk nem 
oktroyálható; mert minden gondolkodó 
polgárnak joga és kötelessége Ítélni 
és véleményt alkotni.

Hogy Budapest vendéglőseinek 
a zöme az ipartársulat m agatartásá­
val nem volt és nincs is m egelégedve, 
hogy a társulattal ellenkező vélem é­
nyen volt és van az e ljárás módját 
illetőleg, azt a választmány éppen 
oly jól tudja, mint mi.

Különben itt kell megjegyeznünk, 
hogy a sérehni rósz csak kerete, 
megokolása az emlékirat lényegének, 
concludációjáiiak.

Ugyanis azok az értekezletek , a 
melyek érdekeik védelm ére első lé­
pésül ebben az emlékiratban állapod­
tak meg. arra  a meggyőződésre ju ­
tottak. hogy a vendéglöslpar védelme

ezután is csak úgy vezet sikerre, ha 
ennek törvényesen bizonyos jogok  és 
eszközök biztosíttatnak.

Ezért kéri az em lékirat a  választ­
mánytól

c) első sorban, hogy a XVII. türvény- 
czikk V. fejezete olyképpen módosíttas­
sák, hogy n XVII. törvényezikk 10. §-a 
szerint „engedélyezettnek” diflniált ipar­
ágak, különösen ennek a) pontja alá fog­
lalt vendéglős-ipar, legalább is azzal 
a joggal ruháztassók föl, hogy ipartársu­
lataik, ha tagjaiknak többsége úgy kívánja, 
a XVII. törvényezikk IV . fejezetének 122. 
§-ában qualifikált Ipartestü letnek te­
kintessék s felruháztassék mindazzal a 
joggal és kötelezettséggel, a melyeket ez 
a törvény 124. §-átót a 148. §-ig határoz 
meg, hozzá értvén minden jogot és kö­
telezettséget, a melyeket ez a törvény 
ebben a fejezetben és a továbbiakban, 
illetőleg ezeknek a szakaszaiban, vala­
mint a kormány ide vágó rendeletéiben 
megállapított.

Ha a tekintetes választmány ezt az 
óhajtásunkat szives lesz magáévá tenni; 
ha a tekintetes választmány hajlandó 
arra, hogy a székesfővárosi szaktársak 
egyeteme meghivassék egy általános gyű­
lésre, a hol ezt a mi emlékiratunkat fel­
olvassák a végből, hogy az abban foglalt 
kívánalmak és javaslatok felöl az összes 
kartársak értesülhessenek és nyilatkoz­
hassanak, úgy alulírottak ünnepélyesen 
kijelentik, hogy nemcsak ók maguk vala­
mennyien lesznek az érdemes társulat 
tagjaivá, hanem buzgón munkálkodnak 
azon, hogy felfogásuknak és a társulatnak 
mentöl több hívet szerezzenek.

Tehát azt kívánja, hogy a  ven­
déglősöknek az ipartörvény módosí­
tása  alkalm ával biztosíttassák az a  
jog, hogy ipartestületié alakulhassanak.

Hogy sérelm eik hangoztatása föl­
keltse az ország figyelmét, hogy az 
ipartestületi jog iránti kivánalom impo­
záns módon m anifestáltassék, ezért 
kérte  az em lékirat, hogy a  választ­
mány hívjon össze általános vendéglős- 
gyűlést.

A választm ány az ipartestületi
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kérdésre  átiratában még csak ügyet 
sem vet, az általános vendéglősgyűlés 
eszm éjét is ridegen utasítja  vissza.

Ebből tehá t nekünk, a kik a tá r­
sulat kebelzetébe nem tartozunk, le 
kell vonnunk a konzekvenciát.

És levonjuk. Minthogy a v á la sz t­
m ány nem hajlandó és gyors cselek­
vésre, m agunknak kell m egragadnunk 
a  kezdem ényezést, hogy m ielőtt az 
ipartörvény revizionális javaslata it be­
fejezik, a kereskedelem ügyi kormány 
m ár előbb inform áltassék óhajtá­
sunkról.

Ezt lényegesnek tartjuk , m ert ha 
m egnyerjük az ipartestület-alakitás 
jogát, sok sérelm ünk önmagától szűnik 
m eg s számos oly előnyhöz jutunk, 
a m elyet csak a  kvalifikáció adhatna 
m eg iparunknak.

E sorok író ja tehát abban a né­
zetben van, hogy a 100-as bizottság­
nak tovább kell folytatni a m egkez­
dett mozgalmat, a  m elyet a vendég­
lősök oly tekintélyes része annyi 
örömmel fogadott.

Egy a 100 közül.

Szövetkezzünk a term előkkel.
Hogy mennyire szükséges, mennyire a 

viszonyokban gyökerező az a javaslatunk, 
— mely oda irányul, hogy a vendéglősök 
szövetkezzenek, mint fogyasztók a terme­
lőkkel.

Meg kell mutatnunk, hogy mi nem 
vagyunk a termelőknek és tiszta bornak az 
ellenségei, sőt inkább arra törekszünk, hogy 
az értékesítő szövetkezeteket mi magunk­
nak beszerzési forrásul, a magunk szövet, 
kezetét pedig a termelőknek fogyasztóul 
biztosítsuk egymás érdekeinek méltányos 
respektálásával.

Hogy a termelőknek magunkhoz való 
édesgetésével nem szabad késnünk, hogy a 
velük való viszonosság elejtése végzetes 
bűn lesz önmagunk iránt, kitűnik a „Borá­
szati Lapok" egyik czikkelyéből, amelyben 
a következőket olvassuk :

„A korcsmákat kell első sorban is 
a magyar borok fogyasztásának biztosí­
tani, oda kell hatni, hogy tiszta magyar 
bort mérjenek, akkor nemcsak kiszorítjuk 
a ma fogyasztott olasz bort, de egyúttal 
nagyban fogjuk fokozni boraink fogyasz­
tását is.

Ha ez máskép nem sikerül, úgy 
ahol egy borszövetkezet alakul, első dolga 
legyen székhelyén és a legközelebbi közsé­
gekben italmérési engedélyt szerezni és 
korcsmákat nyitni.

Az ilyen korcsmák kezelése kauezió- 
képes csaposokkal rendkívül egyszerű.

Tapasztalatom van arra, hogy ha 
egy községben megnyílik a szövetkezeti 
korcsma, rögtön megnyeri a község fo­
gyasztásának a legnagyobb részét.*

Aztán áttér a termelőknek biztosított 
, korlátolt" kimérési jogra.

„A „korlátolt kimérés* jogát vegyék

minél nagyobb számban igénybe terme­
lőink, ez már nagy eszköz arra, hogy 
községekben, kisebb városokban a fogyasz­
tást közvetlenül elégíthessék ki.

Igaz, a kimérés terhes, de végez­
heti egy megbízható cseléd, vagy a vin- 
czellér a napnak bizonyos órájában, amit 
a helyi szokások szerint a termelők köz­
hírré tehetnek.

Tessék csak megkísérlem, meg 
méltóztatnak látni, hogy a fogyasztó kö­
zönség mily nagy kontingense az, amely 
fogyasztaná a magyar bort, ha kicsinyben 
és tisztán — minden nagyobb utánjárás 
nélkül kaphatná.

Az uj törvény ezen kedvező ren­
delkezéseit tessék termelő urak tudomásul 
venni, folyamodjunk minél előbb és minél 
többen a pénzügyigazgatóságokhoz, a kor­
látolt kimérés gyakorolhatásáért.

A törvény végrehajtására kiadott 
miniszteri rendelet úgy intézkedik, hogy 
ily korlátolt kimérésért a termelők többen 
is folyamodhatnak egy kérvényben a köz­
ségi elöljáróság utján (P. ü. m. 04578/99.) 
A folyamodványhoz minden folyamodó 
két darab kétkoronás bélyeget kell, hogy 
csatoljon.*

Hogy a magyar borok jó hírének meg­
óvása, valamint az annyi csapás alatt sin- 
lődő bortermelés föllenditése mindennél fon­
tosabb érdpk, ezt be kell látnunk, valamint 
azt is, hogy a védekezés rendkívüli eszközei 
sok tekintetben igazoltak.

Éppen azért oktalanság volna tőlünk 
s a közvéleményt zúditanók magunk ellen, 
ha a termelők ellen fordulnánk; mert abban 
az esetben a végletekig mennének velünk 
szemben az idézett czikkben jelzett módon.

A vendéglősöknek a mi javaslatunk 
alapjára kell helyezkedniük.

Alakítsanak mielőbb a bor-fogyasztási 
szövetkezetre egy előkészítő-bizottságot s 
az mielőbb kezdje meg a tárgyalásokat az 
országos gazdasági egyesület borászati szak­
osztályával.

Sürgős dolog, hogy figyelmeztetésünket 
meghallgassák, azért jó volna, ha Xariáds 
Lajos ebben az ügyben mielőbb értekezletet 
hívna össze. / .

Az o lasz  bor e l le n . A képviselő- 
házban a Balaton vidékéről, a tapocai, 
köveskállai és balaton füredi bortermelők 
monstre küldöttsége járt, Ilcrtdmdy Ferencz, 
Vastagh János, Takács Jenő és Iloléczy 
Gusztáv vezetése alatt, az érdekelt vidék 
országgyűlési képviselőinek részvétele mel­
lett és átnyújtottak egy memoránduinot, 
melyben az olasz borvámszerzödésuek jelen 
alakjában való meghosszabbítása, valamint 
a külföldi boroknak magyar bor gyanánt 
való forgalomba hozatala ellen állást fog­
lalnak és kérik a kormányt, hogy a magyar 
borok értékesi; ését gátló legnagyobb aka­
dályt, az olasz olcsó boroknak 1903. éven 
túl leendő beözönlésót akadályozza meg 
azzal, hogy az Olaszországgal kötendő uj 
kereskedelmi és vámszerződésben a helyes 
nemzetgazdasági elveknek megfelelőleg, az 
olasz borokra az 1094-ik évtől kezdve leg­
alább 40 korona, illetőleg föltétlenül olyan 

j magas vámtarifa állapíttassák meg, hogy 
hazánkban az olaszországi borok a mi

borainknál olcsóbban kaphatók ne legyenek. 
A deputáczió szónoka Hertclendy Ferencz, 
beszédében elmondta, hogy ma már nem 
az a helyzet van. hogy a bortermés hiányát 
olcsó olasz borokkal kelljen pótolni, hanem 
ellenkezőleg, bár a termés még most sem 
kielégítő, de .a kicsiny termés árát is le­
nyomja az olcsó vámtételekkel bejövő olasz 
bor. A mostani körülmények közt az olasz 
borok miatt a bortermelést válság fenye­
geti, főkép a Balaton környékének, melynek 
a bortermelés képezi egyedüli jövedelmi 
forrását, menthetetlenül el kell pusztulnia, 
ha az olasz borok inai olcsó vámtétele 
mellett a balatonmelléki borok ára ezután 
is a mostani marad. Széli Kálmán minisz­
terelnök kifejtette, hogy ismeri a balaton­
melléki vidéket, sőt ő is annak a megyének 
egyik birtokosa és bortermelő is. A tisztel­
gők panaszát jogosnak ismeri el és a figyel­
meztetést szívesen fogadja. Pozitiv nyilat­
kozatot most az olaszborok dolgában a ke­
reskedelmi szerződések tárgyalásának meg­
kezdése előtt nem tehet, de mindent elkövet 
az ország érdekeiért, mindent kellő időben 
és természetes sorrendben. A miniszterelnök 
válaszát, melyet egyúttal a kereskedelem­
ügyi miniszter nevében is adott, a küldött­
ség tagjai lelkes éljenzésekkel fogadták s 
ezzel a tisztelgés bevégződött.

Községi fogyasztási pótadó.

A községek és a városok szükség­
leteik fedezésére különböző bevételi forrá­
sokat vesznek igénybe. Igen kevés ama 
községek és városok szánta, a melyek 
annyi vagyonnal rendelkeztek, hogy az ön- 
kormányzati kiadásokat saját vagyonuk 
jövedelméből fedezhessék. A hiányzó bevé­
teleket pótadókkal fedezik. A pótadókat 
rendszerint az állami egyenes adók után 
vetették ki, átlagban 32°/o szerint s vannak 
községek, hol a pótadó az állami egyenes 
adónak kétszeresét, sőt háromszorosát is 
meghaladja. Igen sok község és város azon­
ban nem elégedett meg tíz egyenes állami 
adók után kivetett pótadókkal, hanem adó­
kat szedett egyes élelmi (fogyasztási) csik­
kek után is, tekintet nélkül arra, hogy 
azokat az állam is megadóztatta-e vagy 
sem. Ilyen czikkek voltak a bor, a liszt, a 
hús — ide értve a különböző szárnyasokat 
s vadakat is — ezukor, sör és szesz, a 
szikviz stb. Ez a rendszer, helyesebben 
rendszertelenség azonban igen sok anomá­
liára vezetett, miért is a törvényhozás gon­
doskodott arról, hogy a községek pótadó- 
szedési joga a fogyasztási czikkek után — 
egyelőre legalább ideiglenesen — szabá- 
lyoztassék. A szabályzatot az 1899. évi VI. 
törv.-czikk foglalja magában. A törvény 
czélja a községeknek részben uj jövedelm 
forrásokat megnyitni, részben eddigi jöve­
delmi forrásaik teljesebb kiaknázását bizto­
sítani. Ezt az által akarja elérni, hogy egy­
részt megállapítja azon czikkeket, melyek 
után a községek s városok pótadókat szed­
hetnek, megállapítja ezen pótadók mérvét 
és azokat abban a támogatásban részesíti, 
melyben az állami adók részesülnek; más­
részt állami segélyt biztosit ott, hol a váro­
sok ily természetű jövedelme a rendezés 
következtében csökkent. A pótadószedés
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jog megilleti a városokat kivétel nélkül, a 
községeket az 51416/1899. számú belügym. 
rendelet értelmében csak az esetben, ha 
1896—1898. években bérben bírták az állami 
fogyasztási adókat és községi pótadójuk a 
40°/o-ot meghaladja. Az állami segély csak 
a törvényhatósági joggal biró és rendezett 
tanácsú városoknak jut osztályrészül. Azok 
a községek vagy városok, melyek a pót- 
adószodósi jogot gyakorolni kívánják, tar 
toznak erre nézve a belügyminiszter enge­
délyét kikérni, aki azt a pénzügyminiszterre 
egyetértőleg adja meg. A község vagy 
város ugyanis az 1899. évi VI. t.-czikk 3. 
fj-a értelmében a fizetendő pótadók besze­
désére szabályrendeletet alkot és intézke­
dik, hogy az jóváhagyás végett a belügy­
miniszterhez terjesztessék fel. A szabály­
rendelet jóváhagyása egyúttal a pótadó 
beszedése iránti jogosultság engedélyezését 
is tartalmazza. Pótadó csak káromnemü 
fogyasztási csikk után szedhető, u. m. bor, 
hús, valamint égetett szeszes italok és folya­
dékok után.

Legyünk egészen m agyarok!
Irta óh a kecskeméti 48-ns körben felolvasta Horváth 

ÁdtUn orsz. gy. képviselő.

(Vóge.)

Nem is a teljes felsorolás volt a czé- 
lom, hanem csak példáknak felhozása a 
végből, hogy mennyire szükségünk van 
arra, hogy magyarságunk által parancsolt 
szigorú kötelességünknek tartsuk mindnyájan, 
no és férfi, kiesing és nagy ezen a hajon se­
gíteni a hazai ipar pártolása által.

.Jól tudom én azt, hegy ez nem köny- 
nyii dolog. Hiszen sok esetben ti kereskedő 
sem tudja magát tájékozni, hogy milyen 
áruezikk kapható hazai eredetű; annál ke- 
vésbbé lehet ezt várni a vevőközönségtől, 
annyival is inkább, mert úgy a kereskedő, 
de még inkább a vevőközönség ki van téve 
a megtévesztésnek, magyarán szólva a csa­
lásnak.

Oh! a külföldi, különösen az osztrák 
gyárosok nagyon találékonyak s nem irtóz­
nak a magyar szótól, ha portékájukon kell 
túladni. így volt ez már (a mint Tóth Béla 
írja) JK44-ben is, a midőn Kossuth Lajos 
buzgólkodása folytán megalakult a „Honi 
iparvédegylet", mely tagjaira nézve kötele­
zővé tette, hogy minden szükségletükét ha­
zni gyártmányból fedezzék ; nagy kelete lett 
a magyar babos vászonnak és a gáesi posz­
tónak. Olyan nagy, hogy odaát Cseh- és 
Morvaországban megijedtek a kelmegyáro­
sok : hol adnak túl már most az ő porté­
kájukon ?

Es jámbor, — azaz hogy nem igen 
jámbor — cselhez folyamodtak.

A gáesi gyár minden vég posztóba 
beleszőtte ezt a két szót: „Honi posztó." 
Ezt a brünni uraknak megírta valami jó 
emberük. Hó, a posztó türelmes, ha morva 
is. Bele kell szőni sárga selyem hetükkel 
azt a varázs-igét és tüstént kelendő lesz a 
portéka Magyarországon.

Hát úgy is cselekedtek. A magyarok 
azonban nem vették meg a hamis szittya 
posztót; de annál többet nevettek az együ­
gyű csaláson. A morva gyárosok ugyanis 
nem tudva magyarul, a posztó t betűjét 
1-nek olvasták ama levélben s ezt szőtték 
Isten tudja, hány ezer vég posztóba, czifra 
öreg hetükkel:

/főni posztó.

^ z. ityen hamisítás ma is megvan. 
.Jönnek ide is házalók árulni a szepességi, 
honi vásznat, bele is van szőve például: 
Kossuth-vászon, Vekerle-vászon stb. A ma­
gyar gazdaasszony örömmel veszi meg s 
kisül, hogy silány osztrák gyártmányt vá­
sárolt, a melyet csak kiadtak honi készít­
ménynek.

Azért óvakodjunk a házalóktól és kül­
földi, mint belföldi utazóktól, mert ezek 
rendszerint becsapják a vevőt. Különösen 
óvakodjunk a bécsi utazóktól, a kik hölgye­
inkre a divatot múlt. nyakukon maradt por­
tékákat akarják rásózni, mint divat újdon­
ságokat. Söprűt az ilyeneknek, nem pénzt,

Igen sok tenni való van a magyar 
ipar fellendítése körül. Ezeket részletezni 
nem lehet czélom. Állitóm azonban, hogy 
nincs egyetlen egy lélek — a csecsemőt 
kivéve, a ki hozzá nem járulhatna a 
magyar ipar pártolásához s ez által ahhoz, 
hogy annyi pénz ne özönöljék ki a kül­
földre.

Erre nézve csak egy példát hozok fel. 
Gyufáért, vagy magyarosabban mondva 
gyújtóért évenként közel egy millió forint 
szivárog ki évenként Magyarországból a 
külföldre, holott teljesen megfelelő, minden 
minőségben, jutányos árban, a szükséglet­
e k  tökéletesen megfelelő mennyiségben 
gyártják nálunk a gyújtót. Hozzá még pél­
dául a temesvári gyujtógyár minden csomag 
gyújtó árából 5°/o-ot ad az „E. M. K. E.“- 
nek. Ebből a részesedésből már egy magyar 
tanítót fizet a derék egyesület, a ki nemze­
tiségi vidéken őrködik a magyarság meg­
maradásán, sót terjesztésén.

No már most nem áll-e mindenkinek 
módjában, hogy magyar gyújtót vegyen s 
ezzel segítséget, nyújtson a hazai ipar pár­
tolásához, a magyarosodás terjesztéséhez s 
a magyar pénz külföldre való áramlásának
meggátlasahoz ?

Egyébként az egész magyar hazában 
ez irányban örvendetes mozgalom indult 
meg, hasonlóképen nálunk Kecskeméten is. 
Városunk th. bizottsági közgyűlésének hatá­
rozatából már legközelebb megalakul és 
megkezdi működését az iparpártoló bizott­
ság, amelynek feladata lesz úgy a közön­
séget, mint a kereskedőket felvilágosítani, 
tájékoztatni a tenni valókról.

Teljesen meg vagyok arról győződve, 
hogy ezen törekvésnek minden kecskeméti 
nő, férfi lelkes hive lesz. Hiszen a magyar 
ipar fejlődéséből nemcsak az iparos osztály­
nak, hanem minden társadalmi osztálynak, 
sőt az egész nemzetnek haszna lesz.

Ha iparosaink száma felszaporodhat s 
jólétnek örvendenek, bizony több, jobb 
'élelmi czikket fogyasztanak. Ebből haszna 
lesz a gazdának, mert az lesz a jo állapot, 
amidőn nyersterményeinket nem kell a kül­
földi bizonytalan piaczra kivinni drága köz­
vetítéssel, hanem itthon dolgozzuk fel ipar- 
czikkekké, avagy itthon fogyasztjuk el
'lZOl<'lAkkor majd nem leszünk a külföld, 
főleg Ausztria gyárosainak adófizetői. Akkor 
leszünk igazán magyarok es pedig jólétnek 
örvendő magyarok s mivel a jólét egyik 
föltétele a boldogságnak, egyszersmind bol­
dog magyarok. .

Hogy ez mielőbb legyen, ne csak kí­
vánjuk, liánom dolgozzunk is rajta. így mu­
tassuk meg, hogy minden cselekvésünkben 
is testestől-lelkestől igaz magyarok vagyunk I

-  Házi tűzoltó szer. A legújabb Idöbon 
slkorült olyan tűzoltó szórt előállítani, molyot ko- 
vós költséggel akárki könnyön mogszorozliot ós oz 
által házát nagyobb tűzveszélytől könnyen megóv- 

I hatja E ezólra 10 kilo közönséges konyhasót ós fi

kilo szalmiákot 30 liter vízben koll föloldani ós az 
oldatot lehetőleg vékony üvegekbe tölteni. Ezeket 
az üvegeket jól bedugaszolva ós lepecsételve őriz­
zük. Ha tűz támad, elég ezokböl az üvegekből né­
hányat úgy a tüzbe dobni, hogy eltörjenek; a ki- 
ömlő folyadék kisebb tüzeket nagyon gyorsan elolt.
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Az egészségügyi és rendőri 
fe lügyelet.

A belügyminisztérium vezetésével megbízott 
ni. kir. miniszterelnök által f. évi 78,543/V—c.

szám alatt kiadott
RENDELET

III. FEJEZET.
20. §.

A korcsmahitelröl.
Az 1883. évi XXV. t.-ez. 26. §-ának 

értelmében az idézett törvénynek a korcsma­
hitel szabályozásáról szóló fejezete minden 
községben évenkint egyszer a szokásos 
módon kihirdetendő lévén, a közigazgatási 
halóságok ezen kihirdetésről gondoskodni, 
illetve annak foganatosítását ellenőrizni tar­
toznak.

Felügyelnek egyszersmind a felügye­
letet gyakorló közegek arra is, hogy a tör­
vény rendelkezéseihez képest a fent említett 
fejezet szövegei minden italmérési helyiség­
ben a vendégek által könnyen látható helyen 
magyarul és az illető község jegyzőkönyvi 
nyelvén mindig olvasható állapotban kifüg­
gesztve legyenek.

Az a vendéglős, korcsmáros, vagy ital­
mérő, ki a törvénynek fentebbi rendeletét 
meg nem tartja, az 1883. évi XXV. t.-cz. 
26. §-a értelmében büntetendő.

Jegyzet. Az 1883. évi XXV. törv.-cz. 
26. §-a 2. bekezdésének szövege:

.Azon vendéglős, korcsmáros, vagy 
italmérő, ki ezen § rendeletét nem teljesiti, 
az illetékes közigazgatási hatóság által a 
községi szegény-alap javára ötven forintig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő."

21. §.
Az italmérési és italelárusitási jogengedélylyel 
biró felek által használt palaezkok és poharak 

megjelölése.

Az italmérési s italelárusitási helyisé­
gekben tartható s kimérésre és mértékként 
használható palaezkok és poharakra nézve 
az 1899. évi márczius hó 15-én 6523. sz. 
alatt kiadott kereskedelemügyi rendelet az 
irányadó..

Jegyzet. A 6523/899. számú kereske- 
delmügyi ininisteri rendelet szövege:

„A kereskedelemügyi m. kir. minister 
1899. évi 6523. számú rendelete, a kimé­
résre használt iivegpalaczkok és üvegpoha­
rak koronabélyeggel kötelező használata és 
ezen üvegedények hitelesítési kellékei tár­
gyában.

A vendéglőkben, korcsmákban és egyéb 
nyilvános helyeken, mint bodegák, borozók, 
mulatók stb, a hol közönségesen bort vagy 
sört kimérnek, a kimérésre és mértékként 
használt palaezkok és poharak kizárólag a 
jelen rendeletemben foglalt kellékek alapján 
mértékhitelesitési koronabélyeggel hitelesítve 
használtatnak.

Nem tartoznak azonban ezen hitelesí­
tési kötelezettség alá a czimlappal, (czimké- 
vel, ettiquettevel ellátott, bedugaszolt, le­
pecsételt, illetőleg egyéb alkalmas módon 
maradamlólag elzárt állapotban forgalomba 
hozott, finom borral (öltött palaezkok, vala- 

; mint az ivópoharak, melyek palaezkok
I mellé service gyanánt) adatnak.
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K Ü LÖ N FÉLÉK .

— A „V en d églősök  L apja“ f. évi
január--máreziusi évnegyedére történt elő­
fizetések jelen számunkkal lejárván, tiszte­
lettel kérjük annak szives megújítását. .4 
kiadóhivatal.

— K ö zg y ű lés . A budapesti szállo­
dások, vendéglősök és korcsmárosok ipar- 
társulata ez évi rendes közgyűlését folyó 
hó 22-ikén, csütörtökön délután 3 órakor 
fogja megtartani az „István főherczeg" 
szálloda nagytermében. Felhívjuk erre az 
érdekeltek szives figyelmét.

Arn<l k ész ü lő d ése . Aradi levelezőnk 
arról értesít bennünket, hogy ott úgy a 
vendéglősök ipartársulata, mint a pinczér- 
egylet nagyban buzgólkodik, hogy a ven­
déglősök országos kongresszusa és nyug­
díjintézetünk közgyűlése páratlan fogadta­
tásban részesüljön s hogy munkálkodásukat 
mentői sikeresebben végezhessék. Minthogy 
Aradon a nyugdíjintézetnek immár 40 tagja 
van, megalakult a helyi választmány, a 
mely szintén serénykedik a kongressus és 
a közgyűlés előkészítésén. Nagy Lajos, az 
ipartársulat és pinczéregylet elnöke, Braun 
Gusztáv, a nyugdíj intézeti helyi választmány 
elnöke,'valamint Kovács István fáradozása 
méltó a legkitüntetőbb elismerésre, mert 
minden szabad idejüket annak az ügynek 
szentelik. Hetenként kétszer rendes tanács­
kozást tartanak, hogy a teendőket megálla­
pítsák, a fölmerülő javaslatokat megbeszél­
jék. A vendéglősök ipartársulata 8000 ko- 
ronányi készpénzét bocsátotta a congressusi 
bizottság czéljaira, mig a pinczéregylet 1000 
koronát szavazott meg a cuiigressus ren­
dezésére. Ez a pazar áldozatkészség sem j 
merítette ki az aradiak lelkesedését, mert • 
ezen felül nemcsak a társadalom minden . 
osztálya avatkozik, hanem „Vendégszeretet0 
czimen még asztaltársaságot is alakítottak, ; 
a mely a végből gyűjti a pénzt, hogy a í 
vendégeket minden jóban és kellemesben 
részesíthessék, szóval, hogy a vendégek 
igazán Arad vendégei legyenek. A mikor 
hálásan üdvözöljük Arad városát ezért a 
nemes fölhevülésért, egyúttal ki kell mon­
danunk azt, a mit régen érzünk és tudunk, 
hogy Arad egyik legelső városunk úgy 
műveltségre, mint hazafiságra. Creseat, 
creseat!

— A b udapesti szakácsok  1900. 
év márczius hó 18-án (Sándor és József 
napján) a „Saskörben" IV., Irányi u. 17. sz. 
tánczvigalmat rendeznek, mely ve a vendég­
lős urakat és b. családját tisztelettel meg­
hívja a rendezőség. Belépö-dij: Személy­
jegy 2 korona. Családjegy (2 hölgy 1 úr)
4 korona. Jegyek válthatók IV.. Irányi-utcza 
17. Lukács Ferencz vendéglős. A t. hölgyek 
kéretnek egyszerű ruhában megjelenni. Kez­
dete 8 és fél órakor.

- E sk ü v ő k . Monsparl Ignácz fővárosi 
váczi-uti vendéglős bájos leányának Mucskay 
Kornél ur, a Haggen maciim- sörgyár derék 
hivatalnoka esküdött az utóbbi hetekben 
örök hűséget. — Könyves Kálmán fővárosi j 
gyámpénztári tisztviselő a fazekas-téri ev. ' 
ref. templomban esküdött örök hűséget ' 
Bemer Mihály budai vendéglős kellemes, I 
szép leányának Juliskának. Mindkét helyen 
az egyik násznagyi tisztet Koczor Rezső ur, 
az ifj. Haggenmncher H.-sörgyár általánosan 
tisztelt derék képviselője töltötte be. — í 
A tiszta szerelemből kötött frigyeken legyen 
Isten áldása!

— H alá lozás. Singhofer Ágoston, 
fővárosi halászmester életének GO-ik évében 
elhunyt. Temetése nagy részvét mellett 
ment végbe. Béke poraira!

— l.j  kávóliáz. A fővárosi kávéhá­
zak ismét egy pazar fénynyel berendezett 
kávéházi üzlettel szaporodnak. Ugyanis má­
jus havában nyílik meg a Klotild föher- 
czegnö palotájában levő világhírű kávéház, 
melynek tulajdonosa az előzékenységéről és 
finom modoráról általánosan ismert Steuer 
Sándor. A főpinezéri állást pedig T/bc/i La­
jos ismert nevű, derék szaktársunk, lapunk 
buzgó munkatársa fogja betölteni.

— K áváliáz á tv é te l. Sátoralja-Uj- 
helyen Briner Hermann, a „Központi kávé­
ház" tulajdonosa átvette a nem régen meg 
nyitott „Club" kávéházat. Briener ur mind­
két kávéházi üzletére nagy gondot fordít. 
Üdvözöljük!

— B ala lo ii-F o n y ő d o n  a Vadkerty- 
féle szálloda-üzletet Kollász Mihály fővárosi 
szaktársunk vette át.

— E rzséb et fa lván , a Szilágyi Lajos- 
utcza 24. szám alatt Szűcs Viktor szaktár­
sunk vendéglője az ottani előkelő polgárok 
egyik leglátogatottabb gyűlhelye. Borai és 
konyhája Ízletesek. Ajánljuk a fővárosiak 
becses figyelmébe.

Az eszterg o m i K oron a-szá llod a  
renaisan^ ea. Esztergomban e hó 5-én, 
hétfőn egész nap pergett a dob a Korona- 
szálloda elegáns helyiségeiben, egy hét 
múlva azonban újra pohárcsengés, vidám 
hangok, zeneszó töltötte be. Márczius 15-én 
nyitotta meg ugyanis az uj bérlő : Trebitser 
Zsigmond. Az uj embert jó hir előzte meg; 
tulajdonosa a Bártfa-fürdő egyik legelegán­
sabb restaurantjának, s mint ilyen, kitűnő 
renoménak örvend. A bérlő nem először 
járt Esztergomban, amennyibeu neje esz­
tergomi származású s ott rokonokkal biró 
Neusziedler Károly pozsonyi országgyűlési 
képviselő unokahuga.

— G yőri ven d ég lő sö k  sz ö v e tk e ­
zete . A vendéglősök, kávésok és italmérők 
szövetkezetének szikvizgyárát ,e hó 13-án 
vizsgálta fölül az iparhatóság. Angyal Ar­
mand dr. főorvos úgy egészségügyi, mint 
biztonsági szempontból alaposan megvizs­
gálták gyár berendezését, gépeit, kezelé­
sét és üvegeit. A szemlén jelen volt az 
igazgatóság, a mely az alkalmat egyszers­
mind a gyár bemutatására felhasználta, a 
melyre megjelentek Latesz Jakab jövedéki 
hivatalfőnök, Odor Jenő és Zechmeister Kál­
mán képviselők. Posch Nándor szövetkezeti 
elnök fogadta az igazgatósággal a vendé­
geket. A gyár az Alsó Duna-utczai Ambrust- 
házban van, berendezése modern és kielégíti 
a legkényesebb kívánalmakat is. Igen szé­
pek és kitűnőek a gépek, az üvegek elegánsak 
és a legfinomabb minőségűek. A gyárat llies 
és Berícovits budapesti ezég rendezte be. 
A kielégítő szemlét a „Fehérhajó1-bán vil­
lásreggeli követte, a melyen a legfrisebben 
töltött szódát gyakorlat lag is megismertette 
az igazgatóság vendégeivel. A villásreggeli 
alatt Angyal Armand dr. főkapitány és 
Latesz Jakab jöv. hivatalfőnök az elismerés 
meleg szavaival üdvözölték a szövetkezetét, 
Zechmeister Kálmán Posch szöv. elnököt 
köszöntötte föl, Posch Nándor a hivatalok 
fejeit és a vendégeket éltette, kijelentvén, 
hogy a szövetkezet törvénye a hatóságok 
és rendeletéinek tiszteletben tartása és a 
nagyközönség jó kiszolgálása. Délután a 
szövetkezeti tagok tekintették meg a gyár 
működését.

A pezsgőt n em  .szabad m eg­
adóztat ni. Győr városa fogyasztási pót­
adóval terhelte meg a városban elfogyasz­
tott, pezsgőt és be nem várva a miniszteri 
jóvahagyiist, már az elmúlt év július havá- 
bau hozzálátott ezen pótadó beszedéséhez. 
Es most, megesett, hogy a belügyminiszter 
a városi pezsgőfogyasztási pótadó szedését 
nem engedélyezte. A városi tanács tárgyalta

a leiratot és a pezsgőadó szedését beszün­
tette. Pedig szerintünk inkább a pezsgő 
volna megadóztatható, mint a szegényektől 
fogyasztott szikviz.

A m é r té k h ite le s it é s  re fo r m ja . 
Az állami központi mértékhitelesítő bizott­
ság az összes hazai mértékhitelesítő hiva­
talokhoz kérdő iveket küldött szét, melyek­
nek beérkezte után a keresk. minisztérium­
ban a mértékhitelesités államosításának kér­
dése végre napirendre kerül. Reméljük, 
hogy a vendéglői kiméréshez szükséges 
üvegtárgyak hitelesítését a gyárakban vé­
gezteti az uj törvény. Jó lesz a vendéglő­
söknek lépéseket tenni az illetékes minisz­
ternél.

— M e g h í v ó .  Kiivén yi Ferencz vendéglős ur 
házi személyzete, Klivónyi Feronczné uinö védnök­
sége alatt, 1900. márczius hó 28-án szerdán, a Te­
rézvárosi Casino (Andrássy-ut 39.) földszinti nagy 
éttermében zártkörű házi estélyt rendez, melyre a 
t. ez. szaktársakat tisztelettel meghívja a rendező- 
bizottság. Kezdető 10 érakor. A hölgyeket szívesen 
latjuk és felkérjük, hogy egyszerű öltözékben jelen­
jenek meg. Részvótoli dij urak részére 2 korona. A 
zenét Balog Géza magyar zenész szolgáltatja. Be­
járat a szereeson-utezai oldalon is van. Itendczö 
bizottság : Unck István, Szcrémy Ágoston, Gollcr 
Henrik, lielding_ József. Tofíing Frigyes, Doller Vik­
tor, Hurlh József, Leit géb József, Oszuszky György, 
Kovács Ferencz, Márton László, Oltih Miklós, Kucz- 
nicinn Ferencz. Németh Károly, Posch Gusztáv 
Tompos Dénes.

A  p a l n c z k b o r  m e g z a v a r o d á s a .  Ha
valamely bort idő előtt palaczkokra fejtettük, még 
mielőtt a bor palaczk érett lett volna, akkor a bor 
előbb vagy később meg fog zavarodni és a palaczk 
falún üledék fog támadni. Az ilyen mogzavarodott 
bort i inét tiszta bordóba kell tölteni és deríteni. 
Derítéshez fehér boroknál vizahólyagot vagy gala- 
tint használunk, vörösboroknál nődig tojás fehér- 
nyét. A vörösborok azon tulajdonsággal bírnak, 
hogy idővel üledéket képeznek, moly üledék ren­
desen erősen tapad a paiaczk falához.

— N em  le sz  jó  b o rterm és. A 
„Szőlészeti és borászati Lap‘ -ban Írja &o- 
bonya Bertalan a következő, érdekes soro­
kat : Ismeretes még mindnyájunk előtt a 
múlt évi időjárás. Emlékezhetünk n júniusi 
bőséges esőzésekre s igy kéznél fekvő do­
log az is, hogy a szőlő vegetatiója gazdag 
és rohamos volt. Ezen gazdag vegetatió 
aztán azt eredményezte, hogy a termés 
nem az alsó rügyekben rakódott le, hanem 
magasabban; a felső rügyek aztán a tél 
folyamán elfagytak s az alsó rügyek pedig 
már most megmutatják, hogy meddők, mert 
hegyesek, csúcsosak. Gondoljunk csak vissza 
1897-re, ez is nedves év volt, nem is volt 
termésünk 1898-ban, így leszünk az idén 
i s ; s komolyan figyelmeztetem szőlősgazda 
társaimat, hogy boraikat ne engedjék ki 
kezeik közül egy könnyen, mert ha a 
mai potom áron elvesztegetik boraikat, a 
több mint bizonyos kedvezőtlen szüreti 
eredményeket ellcnsulyozniok majd lehetet­
lenné válik. Tartsuk tehát a borokat, meTt 
a ki a fentebbieket be nem látja, az vak 
és síiket.

A inűborlitrvó iiy  u gynkor*  
la tb a n . Aki bormoslékot természetes bor­
ral egy pinezében külön megjelölés nélkül 
tart, az a 1807. 53850. sz. keresk. minisz­
teri rendelet 10. S-ába ütköző kihágást kö­
vetig el. így határozott a belügyminiszter 
3247/00. szám alatt Zemplénvármegye kö­
zönségéhez intézett határozatában.

A lioi-rogyaHztlial mid e l le n .
Hzatmár város közönsége legutóbbi közgyű­
lésén elhatározta, hogy kérni fogja a kép­
viselőházat, miszerint az újjáépített szőlő­
területek tulajdonosait fáradságos munká­
jukért. a törvény abban a kedvezményben 
részesítse, hogy tiz évig fogyasztási adó-
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mentességet élvezhessenek boraik után 
pedig egy hold után négyszáz literig kettő­
iül öt hold után Sild literig, ezen felüli 
ujjátelepitett szőlőterületek után pedig I(IIm 
literig.

Az iijoiinun ü lte ted  szólok
ad óm entessége, la.sm// lialoy Lajos jele­
sen szerkesztett lapjában, a „.lMyyár TO/- 
mircs'‘-ben olvassuk a következőket:

Ken kiviil fontos és a szőlős gazdákra 
nézve igen előnyös elvi jelentőségű határo­
zatot hozott a napokban Wekerle Sándor dr. 
elnöklete alatt a niagy. kir. közigazgatási 
bíróság. Azok a szőlőterületek u. i.. melyek 
a filloxera pusztításai folytán kiirtattak, ha 
a szőlővel újból beültettetnek, a beültetésre 
következő évtől kezdve tíz évi adómentes 
ségben részesülnek. Az ISIM. 1 törvénynek 
ezt a rendelkezését, eddig a szőlős gazdák 
hátrányára akként magyarázták, hogy az 
ad unentesség csak a földadóra vonatkozik 
es igy az általános jövedelmi pótadót min­
den egyes esetben kivetették, épen úgy, 
mint az ideiglenes földadómentesség inas 
eseteiben. Most azonban kimondotta a köz- 
igazgatási bíróság, hogy az általános jöve­
delmi pótadó kivetésének nincs helye.

A p á lin k á s palac/.kok és poharak 
Ili le l  esi lé s e . A kereskedelmi miniszter a 
köv etkező rendeletet bocsátotta ki a rendéy- 
liilhen. korcsmákban és egyéb nyilvános helye- 
lenn  bor és sör kimérésére használt üveg- 
paoiczkok és üvegpobarak koronabélyeggel 
hitelesítetten való kötelező használatának a 
pálinka, azaz az égetett, szeszes italok ki­
mérésére használt, üvegpalaezkok- és poha­
rakra való kiterjesztése tárgyában :

1889. óvi niárcziiis hó i5-ón 6523. szám alatt 
kiadott rondnlotombon kőtelezővé tettein, hogy von- 
dévlókben, korcsmákban s egyéb nyilvános helye­
ken a bor és sör kimérésénél mértékként használt 
üvegpalaezkok és iivegpoharak kizáró 
bélyeggel hitelesítetlen használhatók s i 
megállapítottam u hitelesíthető iivegpalíiczkok

óit.
Tokintnttel a közönség, nemkülönben az állami 

ilnlinérési jövedék érdekére, szükségesnek találom, 
hogy n l'entjolzctt rendelet hatályát a pálinka, azaz 
az égetett szeszes Halok kimérésénél mértékként 
használt iivogpalnczkokrn és üvegpoharakra is ki­
tor, jeszszem, minélfogva ezennel elrendelem, hogy 
I9U0. évi július hó l étől kezdődőleg a pálinka 
azaz az égetett szeszes italoknak nyílt edényekben, 
avagy poharakban való kimérése kizárólag korona 
bélyeggoi hitelesített üvegpalaezkok- te  poharakban 
eszközöltessék.

Egyebekben fontidézett rendolotom intézke­
dései nem változnak és ennek büntető határozmányai 
a jelen rendeletben foglaltak ellen vétőkre is alkal­
mazást nyernek. Budapest 190(1. február hó l én. 
lii't/cdiis.

A t isz te ssé g te le n  versen y  e llen
llcyedüs Sándor keresk. miniszter köriratot j 
intézett a kereskedelmi és iparkamarához, 
amelyben megküldi a tisztességtelen verseny 
hatályos megakadályozására a minisztériumá­
ban készült tervezetet azon lényeges pon­
tokról, amik a hozandó törvényben érvényre 
emelendők volnának. A miniszter arra nézve, 
vájjon czélszerii lesz-e vagy sem, hogy a 
tisztességtelen versenyre vonatkozó .intéz 
kedések a tervezetben lefektetett elvek 
alapján nyerjenek megoldást, a kamarák 
véleményét kívánja ismerni. A miniszter 
utal arra, hogy számos törvényünk már ma 
is tartalmaz rendelkezéseket, melyek alapján 
a tisztességtelen verseny megtorolható, föl 
is sorolja ezeket a rendelkezéseket, de azért 
állást látszik foylalni a melleit., hoyy külön 
(örvény hozassák a tisztességes iparnak és 
kereskedelemnek, a liszlesséy leien verseny ellen 
rahí tervszerű védelmére.

— A legrégibb  k en y ér . Ha az 
angol nemzeti muzeum igazgatójának egy­
szer eszébe ötlene, hogy lakomát rendezzen 
a felügyelete alatt álló leghíresebb muzeum 
valamelyik ősi termében, ugyancsak külö­
nös dolgokat tálalhatna vendégei elé. De a 
megkövesedett történelmi kor előtt, élő halak 
s mindennemű állatok mellett is logérde

— T W “ 77---------77------- ,    nfló"l<is-ipiirtiirsulat tngjaiiiak legközelebbi pénteki reggelije a következő helyekenPesitekl összejövetelek. h 'S ik  /márez.í! II ,W József ..Budai Vigadó". márcz. :«>. s Edénél „Angolkirnlynő".

és kesébb lenne az a darab kenyér, amely a 
' gnagyobb büszkesége az angol múzeumnak. 

„?y k,lónyi czil»úeska ez, amelyről
mai köteteket írtak össze a brit arkeológusok 
s valamennyien arra a következtetésre jut­
nak hogy ez a világ legrégibb kenyere, 
kledet,et Krisztus előtt 1760. esztendőre 
viszik vissza, amely időben több élelmi­
szerrel kenyeret is temettek a halottak 
melle. A legérdekesebb a dologban, hogy 
a kincset érő régiséget egy franezia régész 
talalta Assyriaban a század elején valami 
asatas alkalmával. A franezia tudós föl­
ajánlotta a párisi

Vendéglősök Lapja

múzeumnak a régiséget 
negjezer frankért, ahol valósággal kigúnyol­
tak. sőt a kenyér eredetiségét is kétségbe­
vontak. A megsértett tudós erre odaajándé­
kozta a brit múzeumnak, amelynek leltárá­
ban tízezer /önt sterliny értékben szerepel.

G yufa monopólium. Egy párisi 
lap érdekes adatokat közöl a franezia gyu- 
faegyedáruságról. A franezia állam ugyanis 
monopolizálja a gyufagyártást és eladást s 
e téren óriási összegeket nyer évenként, A 
múlt évben 36,000 millió szál gyufát adott 
el az állam, holott gyáraiban csak 35,000 
millió szál készült. Ugyanez az arány van 
az előző évek kimutatásaiban is. Vagyis 
az állam kényt( ■len évente ezer millió szál 
gyufát vásárolni a külföldön. A dolog érde­
kesebb része azonban csak most következik. 
Magának az államnak 175 frankjába kerül 
egy millió szál gyufa. Eladja 800 frankért. 
Nyer tehát négyszáz perczeutet rajta. Azon 
a gyufán azonban, melyet külföldön vásá­
rol, még többet nyer, mert a külföldi gyá­
rosoktól 140 frankért kapja millióját; tehát 
nem nagyon törekszik arra, hogy gyárai 
képesek legyenek fedezni a szükségletet.

K ávéiu l/ átvétel. Budapesten az 
„Elité“ nagy kávéházat Lankó Pál ur, az 
„Árpád* kávéház tulajdonosa vette meg ked­
ves veje Hegyessy ur részére. Sok szerencsét!

— M agyar p in c/érek  Párisban. 
Budapestről az utóbbi napokban négy fiatal 
pinezér utazott Parisba, hogy a világkiállítá­
son részt vegyenek ; az illetők a következők : 
Almsteuer István a pinezér egylet titkára, 
Almsteuer dános (mindkettő Munill Lajos 
munkatársunk sógora), Zimmer Eeroncz és 
Paakorits dános. Ígéretüket bírjuk, hogy 
lapunknak rendes tudósítói lesznek.

vendéglő. Xika Antal jeles 
sznktársunk a Csuvnok-téren levő jómenetii 
vendéglőjét eladta s a váczi-utczu 56. sz. 
alatt levő saját házában tlj vendéglőt fog 
megnyitni f. év május 1-én. Üdvözöljük 1 

— E lité it  borham isítók. A bel­
ügyminiszter, mint kihágási ügyben harmad­
fokú hatóság Enyelmnun Hermán kolozs­
vári borkereskedőt mesterséges bor forga­
lomba való hozatala miatt az 1893. óvi 
XXlli. t.-cz. 5. §. alapján 200 frt pénzbün­
tetésben, nem fizettetés esetén húsz napi 
elzárásban, továbbá az eljárási felmerülhető 
tartási költségek megfizetésében marasz­
talta el. A 12 hordó bora sóval denaturá­
landó. A mesterséges borból eladott 1786 
hektoliter bor árát azaz 375 frt 06 krt kö­
teles Kolozsvár város szegényalapjn javára 
lefizetni. — Márk Vilmos radnóthi borke­
reskedő ugyancsak mesterséges bor forga­
lomba hozatala és az 1893. óvi XX11I. t.-c. 
1 S ába ütköző kihágás miatt 30 frt pénz- 
büntetésben, 16 frt. vegyvizsgálati dij, bor­
italadó hirlapi közzététel után járó es meg 
felmerülhető tartási költségek megtérítésé­
ben marasztaltatott. Mindkét borkereskedő 
végül a borhamisítási Ítéletnek sajat költ­
ségükön való közzétételére köteleztetett.

t horiliiliiilé Icsziílliliísa érde­
keben dr. Ml'áái Dávid bizottsági tag

liez indítványthevesvármegyiVei közgyűléshez ii 
ien részletesen kifér

mily óriási nagy teher az, mely a sző­
lősgazdák vállait nyomja és hogy mily 
valószínű, hogy a lioritaladö leszállítása ese­
tén eyijrészröl « szőlőtelepítés, másrészről a 
lorfoipjnszlás tetemesen fellendülne s igy az 
a kár, a mit az állam közvetlenül vesztene, 
rövid idő alatt többszörösen megtérülne a 
fokozott termelésben és nagyobb fogyasz­
tásban. Végül kéri az indítványozó, hogy 
a közgyűlés a képviselőházhoz és kormány­
hoz a boritaladó jelentékeny leszállítása 
iránt feliratot intézzen és hasonló feliratok 
intézése végett a többi törvényhatóságokat 
is megkeresse.

Házi sza lám i k ész ítése . Vag­
daljunk össze igen finomra öt kiló sertés­
húst, két és fél kiló marbabust, két és fél 
kiló juhhúst, két és fél kiló szalonnát, ke­
verjünk közzé hat fej finomra tört fokhagy­
mát, egy kávéscsésze fekete borsot, ugyan­
ennyi szegfüborsot. mind finomra megtörve, 
azután az egész tömeget sózzuk meg, a 
mennyire szükséges, akkor dagasszuk vagy 
félóráig az egész keveréket, inig szinte ha­
bos lesz. Ekkor tömjük bele jól tisztiott 
marhabélbe, ezután állítsuk bele olyan vízbe, 
a melybe sót, fokhagymát, s egy kis salét­
romot kevertünk, úgy, hogy a viz a szalá­
mit egészen ellepje. Itt 48 óráig engedjük 
ázni a szalámit, aztán kivéve, két napig 
szellőshelyre akasszuk fel, s miután itt meg­
szikkadt, tegyük fel a füstre, ahol, ha kel­
lőleg megfüstölődött, készen van az ízletes 
s aránylag nem drága házi szalámi,

—- E lité it  borham isító. „A magyar 
bor dicsősége/ Ily czimen jelentik a stájer- 
országi Marburgból, hogy az ottani katona- 
tiszti kaszinó följelentette Hüschl Frigyes 
borkereskedőt, mint a verseczi Guttmann 
János ezég tulajdonosát, hogy hamis borokat 
gyárt és árusít. Az eljárást megindították 
s ennek befejeztével a belügyminiszter har­
madfokon is elítélte Hüschlt borhamisításért 
és 400 korona pénzbüntetés, valamint 15 
napi elzárást helyettesitő 300 korona pénz- 
büntetés megfizetésében marasztalta el. Egy­
úttal elrendelte a lefoglalt 122 hektoliter 
bormennyiségnek rögtöni megsemmisítését, 
mivel a vegyelmezés eredménye szerint ezen 
bornak nevezett folyadék még ipari ezélokra 
sem használható. A jelentékeny bortömeget 
éjjel öntötték ki az utczai csatornába, ható­
sági felügyelet mellett. Mikor a ritka látvá­
nyosságnak Ilire ment, a késői órákban is 
nagyszámú közönség verődött össze.

C S A R N O K

T a n á c s .
Szőke asszony ablakára
Rászállott egy kis madárka, 
Koczogtatja, veregeti,
Azt a bús hirt viszi neki,
Bort már többé nem iszom.

Derék Engel börtönbe ment,
Utána megy egy regeinent 
Szegény szivem majd megszakad 
A bánatnak terhe alatt,
Hogy műbőrt nem illatom.

Szőke asszony messze távol,
Azt üzenem a madártól.
Csókod borod igaz jó volt,
Szegény szivem tőle megholt,
Mert talmihoz szokva volt.

Hogyha eljösz a síromra.
Tégy szert egy kis hamis borra. 
Ontsd meg vele a sirbantot,
Mint a Pbönix, feltámadok 
Mindig híved maradok.

Huczus.
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Mindnyájan egyért! Egy mindnyájunkért!„Pinczérek Lapja“
Jegyzőkönyv.

Felvétetett 1900. január hó 29-én a Seegedi 
pinceér-egylet rendes évi közgyűlésén.

Miután az alapszabályok értelmében 
az ülés határozatképesnek nyilváníttatott, 
az Elnök a múlt jegyzőkönyv felolvasását 
elrendelte, melynek megtörténte és hitele­
sítése után a titkári jelentés következett, 
mely szerint az egyletnek 1899. évben 192 
rendes és 42 pártoló tagja volt, mely ren­
des tagok közül 10 esetben 88 fit 80 kr. 
tápdij és egy halálesetben 20 frt utalvá- 
nyoztatott ki, továbbá az egylet vagyonáról 
a következő hiteles jelentés tétetett.

Az egyletnek ez időszerűit készpénz­
vagyona nincs, ellenben a Szeged-Csongrádi 
takarékpénztárban el van helyezve 1157 
korona 28 fillér. Elhelyező engedélyre a 
városnál 600 korona, összesen 1757 kor. 
28 fillér.

Az egylet bevétele 1899. évben 420 
frt 52 kr., kiadása 388 frt 48 kr.. marad j 
felesleg 32 frt 04 kr., utóbbi összeg tőké- 
sittetett.

A titkári jelentés után következett a 
pénztárnoki jelentés, vagyis a zárszámadá­
sok bemutatása, melyek megegyeztek a 
titkári jelentésben tett számadásokkal, ki­
fogás nélkül helyesnek találtattak.

Ezek után következett Juránovits Fe- 
rencz elnök urnák a tisztikar nevébeni le­
mondása, kérte a közgyűlést a korelnök meg­
választására és a választások megejtésére.

Korelnöknek egyhangúlag Juránovits ; 
Ferenez választatott meg, a választások 
pedig következő eredménynyel végződtek: 
Juránovits .Ferenez elnök, Horváth Ferenez 
aleluök, Keth Károly pénztárnok, Randvégh 
József 1. titkár, Joó Imre II. titkár, Olt 
Károly gondnok, (Jeigány Ferenez h. gond­
nok, .M«m Ödön felügyelő. Választmányi ' 
tagok : Heutauer Mihály, Soós Jenő, Ladányi ’ 
Ede, Gőte Ferenez, Keeey Flóris, Domhűff'er , 
József. Pótválasztmány: Hunyadi/ Lajos, 
Aranyossy Pálné, Tincsek János, Szar vas 
Andor, Cseh Menyhért, Tnrnyay Gyula.

Ezek után következett Randvéyh Jó­
zsef, mint a szegedi pinezér-egylet a n.- 
váradi kongresszusról tett beszámolója, me- j 
lyet Juránovits Ferenez elnök ur indítvá­
nyára jegyzőkönyvileg megörökitetni óhajt. 
Indítvány egyhangúlag elfogadtatik s jelen 
jegyzőkönyv mellé csatolva megörökittetik 
és Randvéyh József urnák minden tekintet- 
belli tevékenységéért köszönetét nyilvánítja.

8 végül Clyenes János egyleti ügynök 
próbaéve betelte után ezen állásában rend- 
szeresittetik három évre.

Több tárgy nem lévén, az elnök az 
ülést berekeszti és igen szép lendületes 
beszédben az egylet jelen és jelen nem 
lévő tagjait összetartásra hívja fel. — mert 
úgymond — csakis azon esetben érhetünk 
el azon ezélpontig, melyet kitűztünk, ha az 
összetartás és egyetértés megvan, megkö­
szönve a tagoknak szép számmal való 
megjelenésüket.

Jelenlévők az elnököt élénken meg­
éljenezve távoztak.

K. m. f.
Randreyli József. Juránovits Rerenci

titkár. elnök.

Csak a sárga házig!

Hogy néha a versengő vendéglősök 
között mily nagymérvű a vetélkedés s hogy 
gyűlölködésükben néha a nevetségességig 
ragadtatják magukat, jellemzi az alább ól­
vasható szolnoki história.

Bizony, ideje volna, hogy szűnjék meg 
közöttünk a kenyéririgység s vállvetve vé­
delmezzük közös érdekeinket.

Szolnoki munkatársunk a következő­
ket Írja:

Csak a sárga házig!

Nincs mit csodálkoznunk az alábbi 
történeten, mert ma már minden kis vidéki 
város, sőt a főváros is túl van zsúfolva 
üzletekkel, annyira, hogy a vendéglősök 
nem tudnak egymástól megélni.

Azt tudjuk, hogy az egész emberiség 
a megélhetésért küzd, ámde a vendéglősök 
küzdelme kettöztetett, mert mással szemben 
is fel kell venniük a kinos versenyt, ha 
nem akarják fölszedni a sátorfát.

Ha végig nézünk egy-egy kis provinez- 
városkáliak tóutezáján, arra a meggyőző­
désre jutunk, hogy majdnem minden ház 
vendéglő és korcsma.

így van ez Szolnokon is, mert ha nem 
igy volna, nem történhetett volna az az 
érdekes dolog, a mi megtörtént.

Szolnok város fóutezáján, majdnem a 
legélénkebb részén, egymás mellett áll két 
alacsony, ósdi ház. A két házat a nagy 
idők már külsőleg is igen megviselték. Ám a 
múltból ki tudja mennyi örömemlék fűződik 
hozzájuk 1

De ezeket most hagyjuk ! — ne ku­
tassunk a múltban. Beszéljünk a jelenről:

A két házban most vig zeneszó járja, 
mert mind a kettő vendéglő. Épen az a 
baj, hogy mind a kettő vendéglő, mert e 
miatt oda van a két ház régi békessége. 
Most olyan ellensége egymásnak a két ósdi 
ház, hogy alig férnek meg egymás mellett.

Nem tudom ugyan, hogy a vendéglők 
forraltak-e egymás ellen bosszút, vagy pe­
dig a vendéglősök — de én azt hiszem, 
hogy a vendéglősök, mert két hét óta olyan 
furcsa dolog folyik ott, hogy az egész város 
népe azon mulat.

Sajátságos igazán! - - A két vendéglő 
egyforma szint szeretne viselni, a vendég­
lősök pedig ezt nem akarják. E miatt tehát 
megindult a következő érdekes hajsza.

Egy szép napon zöldre ineszeltette az 
egyik vendéglős vendéglőjének utczai részét. 
A szomszédnak ez szemet szúrt, s éjnek 
idején meszeléshez látott, úgy hogy reggelre 
az ő vendéglője is zöld volt.

Az előbbi vendéglős reggel álmosan, 
széttekintés nélkül tűt a piaczra, egy pár 
ludat vesz és így szól a kofához: vigye 
oda a zöld házhoz!

- Kérem, két zöld házat látok ott 
egymás mellett, melyikbe vigyem?

A vendéglős nagyot néz. majd haza­
rohan és nagy mérgesen azonnal' pirosra 
meszelteti a házát. Am ez is hiábavaló

munkul volt, mert reggelre már a szomszéd 
háza is ebben a sziliben pompázott.

A meszelés két hétig szakadatlanul 
folyt, Iliig végre belefáradtak és megmarad­
tak a régi szilinél, a sárgánál.

T. Cl.

K Ü L Ö N F É L É K .
— F e lh ív á s !  Vörösmarty Mihály 

születésének 100 éves évfordulójára (1900. 
deez. 1.) a székesfehérvári Vörösmarty-Kör 
a magyar költők királyának leveleit akarja 
öszegyüjteni s kiadni. .Minthogy a nagy 
embereket egészen közel szemünk elé állítja 
azoknak baráti bizalomból eredő levelezése, 
azért Vörösmarty leveleinek gyűjteménye 
is irodalmilag értékes és érdekes forrás­
munka leszen. A szakember tudja, mily 
nehéz dolog az országban elszórt, legtöbb­
ször kegyelettel őrzött ilynemű leveleknek 
összegyűjtése. A Vörösmarty Kör választ­
mánya épen ezért tisztelettel kéri. hogy 
nehéz munkájában a kegyeletes kezek, 
továbbá a szakférfiak, valamint a könyv­
tárak igazgatóságai a hazafias ügy iránt 
való lelkes buzgalomból vállvetve segítsé­
gére lenni szíveskedjenek. Minden, még a 
legkisebb (eredeti vagy másolt) levélkét is, 
vagy arra vonatkozó utasítást köszönettel 
fogad e választmány s kéri. hogy a külde­
mények a „Vörösmarty-Kör" titkárához, 
Czapáry László főgymn. tanárhoz küldesse­
nek. Székes-Fehérvarott, 1900. évi február 
20-án. Hazafias tisztelettel: a székesfehérvári 
1 'örösnutrly-Kör választmánya.

S .-A . Fj h o l y en  az Ipar kávé há­
zat annak derék tulajdonosa Deulsch Ignáez 
szaktársunk díszesen átalakította s étterem­
mel bővítette ki. Az ottani pinezérkarnak 
ez a leglátogatottabb gyülhelye. Sok sze­
rencsét !

í z l e l i  h ír e k . Budapesten, a 11a- 
nusz-nagykávéház főpinezéri állását Máhr 
Ferenez. a „József föherezeg" szálloda lő- 
pinezéri állását pedig Dávid Sándor derék 
szaktársaink foglalták el. A városligeti 
Wei n grube r-fé le n agy kávé há z föpi n ezé ri 
állását az idén ismét \'ayy Károly barátunk 
tölti be. — A fővárosi Vigadó főpinezéri 
állását Eyyed György barátunk foglalta el. 

■ Zampf Mátyás Miskolezon a „Korona1*
szálloda tőpinezéri állását foglalta el. 
Zaka Mihály ismert nevű főpinezér Szász- 
Kégenben a „Központi szállodádban. >'•«- 
nulhy János barátunk pedig Miskolezon a 
„Pannónia*' kávéház főpinezéri állását vette 
át. Schivartz József Nagy-Károlyból Vesz­
prémben nyert alkalmazást. Buziás-für- 
dőn a „Lloyd" főpinezéri állását Uaffatr 
Sámuel jeles szaktársunk fogja az idén be­
tölteni. — Szalui Lajos Kaposváron a „Hun­
gária főpinezére lett.

S zá llod a  á l ló tó l .  Kőbánván a 
volt Mőszner-féle szállodát !hivezky ' Lajos 
vette at. K ap osváron  az ottani ..Hun­
gária” szállodát I adkerly Antal vette át 
B.-Fonyódról.

1 L ondoni M agyar P iu e z ó r -
K ör i)itirf:/ii> Iá, én este 9 órakor a magyar 
szabadság évfordulóján Londonban, a kör 
helyiségében ünnepélyt rendezett. Az
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ünnepély sorrendje ez volt: 1. Fogadtatás 
este 9-től 10-ig. - 2. Vacsora pont 11}
órakor. 3. A vacsora második fogásánál 
az elnök üdvözli a jelenlevőket. 4. Hákóezy- 
indnló. 5. Hazafias szónoklat, fi. A Hyinnus
7, .Talpra magyar . . elszavalása.
8. A Szózat. — 9. „Kossuth Lajos azt
Ízelítő éneklik a jelenlevők.
.10. Tréfás magyar-angol párbeszédek.
II. Virágok szórása. 12. Tánez. Feltil- 
fizetések és szives adományok a kör javára 
fordittatnak és a lapokban fognak nyug­
táztatni.

Szegeden, az ottani pinezér-egylet 
felügyelete alatt álló elhelyező-intézetet 
Qyencs János, — az egyletnek sok éven 
kéreresztül volt buzgó tagja — nagy ügy- 
buzgalommal vezeti. Ajánljuk elhelyező 
irodáját a t. főnökök és segédek becses 
ti gyei lilébe.

Szakács-művészet.
Közli : Mand! Lajos.

Étrend.
Kel virág leves.
Balatoni fogas szeletek

Holla n di mártással. 
Töltött tojás parajjal.
Vad kacsa

csipke Ízzel.
Piskóta tekercs.
Gyümölcs. Bajt.
Kávé.

Kel virág leves. (Cárfiol.)
3 darab szép minőségű kel virágot,

melyet rendes darabkákra részletezünk, 
hideg vízben jól átmosva, tiszta Bonillon 
levesbe kellő puhára megfőzzük, azután le­
szűrjük (a Cárfiolt félre téve), felolvasztunk 
5 deka friss vajat a leveshez alkalmas 
edénybe, azon vajba átfuttatunk 4 deka 
lisztét, hozzákeverve 1 kisebb csomag zöld 
petrezselymet, feleresztjük 2 (leczi tej sű­
rűjével és azon levessel, a melyben a kel 
virágot megfőztük, kevés kain borssal meg­
fűszerezzük, a levest átszűrjük azon kel 
virágot beletéve egyszer felforraljuk, azután 
feltálaljuk. Külön adunk mellé apró koez- 
kára vágott és szép sárgára megpirított 
császár zsemlyét.

Töltött tojás. (Böjti étel.)
20 darab friss tojást, melyet egész

keményre megfőzünk, azután hideg vízbe 
téve, meghámozva s úgy mindeniket széjjel 
vágva, a sárgáját kiszedve, a fehérjét pedig 
addig felreteszszük, azután 5 darab császár 
zsemlyét, melyet meghámozunk és vízbe 
áztatva, jól kifacsarva azon sárgával együtt 
szitán áttörjük, 10 deka vajat, melyet nyolez 
tojás sárgával jól habosra keverünk, azon 
áttört zsemlyét, meg a sárgát szintén hozzá­
keverve, kevés finomra vágott zöld petre­
zselymet, sót, kevés fehér törött borst. 2 
(leczi jó tejfelt, ezeket mind együvé keverve* 
és azon 8 tojás fehérjéből, a melyet vissza­
hagytunk jó kemény habot verve és hozzá 
keverve, azután veszünk egy hozzá alkal­
mas, tiszta sütőtepsit, melyet jól kikenve, 
finom morzsával behintve és azon elkészí­
tett töltelékből a felét szépen, egyenlően 
elsimítjuk, azon főtt tojás fehérjét, melyet 
félretettünk szép sorjába belerakjuk, úgy 
hogy a tojás ürege fent legyen, melyet 
aztán a többi fent maradt töltelékkel meg­
töltjük, liliom morzsával áthintjük, apró 
darabka vajjal kirakjuk és szép sárgára 
megsütjük, azután ügyes lapátkanállal ki­
emeljük és a tálra teszszlik. Paraj külön.

Balatoni fogas szeletek.
Egy szép balatoni fogast (mely kiválóan

kapható Panda Ágoston hatás:mester urnát.

rí'?’í,/7 íír,í^ )  szépen megtisztítva, itlbornva, jól kimosva, csontjából kifejtve, 
szép egyenlő, rézsútos szeleteket vágunk, 
'd nal tejet úgymint csont részeit pedig 
, , e5  sos '^ben jól kifőzzük, hogy meg- 
ehetos erős levet nyerjünk, melyre a Hol­
landi mártáshoz igen nagy szükségünk van.) 
a fogas szeleteket megsózva, fehér borssal 
behintve, úgyszintén finomra vágott zöld 
petrezselyemmel keveset áthintve, egy hozzá 
alkalmas sütőtepsit, melyet vajjal kellően 
kikenünk, a halszeleteket pedig szép sor­
jába egymás mellé rakjuk, kis czitromlével 
atizesitjiik és 10 perczen át sütjük, azután 
nagyon vigyázva a halat kiemeljük a tálra, 
hogy a szeletek el ne törjenek és azon vajas 
level leöntjük.

Hollandi mártás.
Ezen mártás, mely igen jó és alkal­

mas ilyen fogas halhoz, erre nagy figyelmet 
kell fordítanunk, mert hamar összefut és 
akkor nem élvezhető. Tehát veszünk G tojás 
sárgát. 1 egész czitrom levet (átszűrve), 
kevés sót és nagyon kevés kain borst. Ezen 
tárgyakat egy kisebb kasztrolba téve, azon 
hal levet hozzáöntve (melyet a fogas csont­
jából nyertünk) és habverővel folytonos 
keverés mellett lassú tűznél addig hajtjuk, 
mig kellő sűrűre nem vált. Azután külön 
sauczos csészékben a hal mellé feladjuk.

Piskóta tekercs.
S tojás sárgája, 10 lat porezukor 20 

pérezig habosra keverve, 8 keményre vert 
babbal, S lat liszttel összeforgatva, azután 
vajjal kent és liszttel behintett plére, fél- 
ujnyi vastagságra elsimítva, lassan meg­
sütve. sütés után a tetejét kissé átlisztezve 
a nyujtótáblára borítjuk, vigyázva, hogy el 
ne törjön, azután finom baraczk Ízzel tel­
jesen átkenjük és szép formás tekercsre 
sodorjuk, szép szeletekre felvágva, koszom 
alakba tálra rakva, porczukorral behintve 
feladjuk.

Párto ljuk  a hazai ipart!

A vendéglősökhöz fordulunk, a kik 
maguk is az ipar terén keresik boldogulá­
sukat. A vendéglősipar pang. aminek az 
okát vendéglőseink abban találják, hogy az 
iparosoknak, a munkásoknak nincs keresetük. 
Már ez a körülmény is mutatja, hogy egyik 
iparág boldogulásától függ a másik fölvirág­
zása ; tehát mi vendéglősök, magunk is azon 
legyünk, hogy a hazai ipar fejlődjék, gya­
rapodjék.

A 'c  vásároljunk külföldi árukat!
Vendéglősök, ne vegyetek 

idegen bort. 
idegen sört.

idegen szeszt, 
ütegen ásványvizeket, 

idegen tápszereket, 
idegen yinczcfátszerelést, 

idegen edényt,
semmiféle szállodai, vendéglői, kávéházi kellé­

keket ne vegyetek!
házi és személyes szükségleteiteket, bútort, ruhát, 
lu.vus tárgyakat mindent csak hazait vegyetek, 
mert minden fillérrel, amit árukért az ide­
geneknek adtok, magatokat károsítjátok, a 
magyar nemzetet szegényittitek, a hazát 
fosztjátok ki.

' Ki pártoljon bennünket, ha önmagunk 
nem ?

Hogy minden vendéglős tudja, hogy 
szükségleteit hol szerezheti be hazai ter­
mékekből és iparezikkekből, gondosan ösz- 
szeállitjuk a magyar termelők, iparosok és 
gyárosok, valamint a hazai árukat közvetítő

kereskedők czégjegyzékét s ezt lapunkban 
számról-számra, bővítve állandón közöljük.

A czégek közlését jövő számunkban 
kezdjük meg. A szerkesztősig.

ntottée.’
A korona érték

kötelező behozatala alkalmával
K a n itz  <J. és fia i

ilzletikönyvgyára.
k ö n y v -  é s  k ő n y o m d á j a

B U D A P E S T
Dorottya-utcza 12. — Gyár: Vadász- utcza 28
Szállodai és vendéglői 

nyomtatványok és
üzletikönyvek

készítését ajánlja
olcsó és iz lé s te lje s  k iv ite lb e n

í Árajánlatokkal szívesen szolgálunk,
j Étlapok, menük legelegánsabb kiállításban.

„PÉ2PÍS5 É S  F Ö L D “
Magyarország jolzálog- és földbirtok-forgalmának 
előmozdítására szolgáló szaklap Vll. évfolyamának 
márezius hó 1-ón mogjelont számának tartalma a 
következő, u. in. Fel, m u n k á r a ! Irta Dobránszky 
Péter dr. — B ohém ia. A „Pénz és Föld* tárczája, 
irta: Kabos Edo. — N ehéz időket élün k!  Irta: 
Tiber Ágost. — Egy jobb  jövő . Irta Friedmann 
Arthur. A hom oki bornak kezelése. — 
E litéit „népboldogitók !“ — Ne bán tsd  a
z s id ó t! - C zifra  n yom orú ság!  Irta Hilbort
Antal. Szerkesztő p ó s tá ja . -- H irdetések , 
Magyarország összes megyéiben eladó földbirtokokra 
vonatkozólag 120. K ia d ó h iv a ia l: — B u dapest
VI., Király-utcza 88. sz.

F A l t A G Ő  ( F L E F I S C 1 I M A N )  K D E ,  
s z á l l o d a ,  v e n d é g lő -  é s  k á v é h á z i  s z e m é ly ­
z e t  e l y h e l y e z ő  i r o d a  K o l o z s v á r ,  t i v o l i - n .  
5 .  s z . ,  r .  k .  S t á t u s - p a l o t á b a n .  T e l e f o n  s z .  
3 0 7 .  Tiszteletteljesen hozom a c. szállodás, ven­
déglős és kávés urak, valamint e szakmákoz tartozó 
összes férfi és női személyzet szívós tudomására, 
hogy a mai napon, szállodai, vendéglő és kávéházi 
személyzet elhelyező irodát nyitottam.

Szakképzettségem és ismeretem folytán azon elő­
zetes biztosítással élhetek, hogy a nálam rendelt és 
általam küldendő személyzettel t. rondelőim teljeson- 
mog lesznek elégedve, hivatkozom sok éven át e z e n  
a  t é r e n  s z e r z e t t  t a p a s z t a l a t a i m r a .  M agyar 
ország és Erdély majdnem minden üzletét szemé­
lyesen ösmervo, tudom, hogy milyen személyzetet 
kíván meg minden üzlet, az iránt kérem tehát 
a t. szállodás, vendéglős és kávés urakat, hogy ha 
bármily személyzetre is lesz szükségük, szívós 
rondoletoikot hozzám juttatni méltóztassanak, — 
minden törekvésem oda fog irányulni, hogy úgy a 
t. főnök uruk, mint a t. személyzet bizalmát inin- 
don tokintotbon kiérdemeljem. Tisztelettel: F aragó  
(F leisehm ann) Ede.

S z a k á c s .
Egy jó bizonyítványokkal ellátott 

szakács á llá s i  k e r e s .
Tudakozódhatni a kiadóhivatalban.

A legkitűnőbb szervlrozási kézi könyv. —
S zn u er  S án d or

ÉTLAP és ITALISME
czimü könyve.

Nélkülözhetetlen vezérkönyv e z  minden ven­
déglős és pinezér kezében.imT" Ára -  fo r in t. “TSK1

A pénz előleges beküldése mellett bérmentvo 
küldik meg n kiadók.
S c l l e r  H e n r i k  u t ó d a i  (Szelő és Breitfold 

könyvkiadóhivatnia.
S Z  O 9111 A T  II i:L, V l .X .

*) Az o rovatban közöltökért nem válla 
felelősséget n szork.
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Saját termésű 24 hecloliter kitűnő

f e h é r  a s z ta l i  b o r
[ W  e la d ó .  TW 1

Valódiságáért szavatolok, mintát küldhetek

BALLÁ SOMA 
r< i : < s  i< i : m  i c  t ,

Zöldkert-utoza 67.

I liim ............................................................ti..............
> '

P ályázati hirdetm ény.
A p a n n o n h a lm i  f ő a p á t s á g n á l

kádár és pinczemesteri állásra
p á  1 y  n  z  a  I  B i i r d  e l t e l i  k .

Fizetése: 11)00 korona készpénzben, 
természetbeni lakás, mely áll 2 szoba, 
konyha, éléskamra és padlásból, 16 köb­
méter kemény tűzifa, 1 hold szántóföld.
2 darab nyári sertéstartás.

Megkivántatik, hogy az illető úgy a 
kádármesterség, mint a borkezelésben 
kellő jártassággal birjon. Vinczellér-isko- 
lát végzettek előnyben részesülnek.

Keresztlevéllel, bizonyítványokkal fel­
szerelt folyamodványok:

a pannonhalmi főapátság 
Központi Szőlő- és Pinczegazdaság 

Felügyelőségéhez
P A N N O N H A L M A  (Györmegye) 

nyújtandók be. Az állás azonnal elfog­

ni 111111111111111111lllllllllllllllllllllllllll lllllllllllllll

Eladó kávéház.
A ra d o n , a Szt-Pál-utczában levő

„Polgári kávéház"
melynek havi bevétele .900—7000 /Wt</ tér­
jél, csekély házbér mellett 2500 forintért 
e la d ó , bővebb értesítést, Garay Sándor 

Fiume" kávés Aradon ad.

Eladó, esetleg bérbeadó.
Komárom vármegye Tata mezővárosban, a 
főforgalmi helyen, már 25 óv óla fennálló

----- l q i v é l i i í z  —
teljes berendezéssel esetleg házzal együtt 
családi körülmények miatt szabadkézből 
eladó, vagy esetleg albérletbe himlő. A ká­
véház évi 14 15.000 forintot eredményez.

Cziin a kiadóhivatalban.

I t i n o c f a n  l‘gy r"i-gnimu wiuK-kIö iiziot 
U J P v O l v l i  olcsón eladó. Bővebbet e lap kiadó-

Teljes kávéházi berendezés
két tekeasztallal jutányos árért azonnal eladó.

Bővebbet e lap kiadóhivatala ad.

Eladó vendéglői üzlet.
Budapesten a belvárosban egy diszeson be­

rendezett vondóglői üzlet jutányos árért eladó. 
Bővebbet a „Vendéglősök Lapja" kiadöihvatnla ád.

Mól mii* Vilmos
cs. és kir. szab.

sérvkötész és keztyügyáros.
Dusán felszerelt raktár minden e szakmába 

vágó különlegességekben. 
Budapesten. VII. kér., K á ro ly -kö rú t 28. szám.

Kizárólag itt kapható a legjobbnak elismert 
szabadalmazott ke ttős és egyoldalú sérvkötö.

Egyedül az ón pelottáim vannak úgy 
készítve, hogy bármely testtartáshoz és test­
mozgáshoz simulnak s rugalmas ellenállásuk 
minden más készítménynél nagyobb és ál­
landóbb.

Pelottá i inná 1 feldörzsölések, börlobbok, 
maródások s kellemetlen ngomás érzések ki 
vannak zárva.

Sérvkötöim ára a legjutányosabb.
A legszebb és legtartósabb keztyük 

nálam kaphatók.
Egyetlen raktár legvzélszerübb s elpusz- 

lithatlan 1 egk ii 1 ön félé bb
p i n c zé r - t á s k á k b a n ,

melyekre különösen felhívom a vendéglős 
és pinezér urak figyelmét. Tisztelettel

M O L V ÍIt VILM O S.

Fürdő v e n d é g lő  b ér le tére
Ajánlkozik egy a szakács művészetben kép­
zett vendéglős. Ajánlatok lapunk szerkesz­

tőségéhez küldendők.

Ajánlkozás.
Dalárdák tanítására és a j dalos kö­

rök  betan ítására  alánlkozik egy fővárosi 
szakképzett karmester és zenetanár. — 
Bővebbet e lap kiadóhivatala ad.

T r en csén -T ep liczen
felső Magyarország e gyönyörű fekvésű és 
világszerte ismert fürdőhelyén, a

n a g y v e n d é g lö
összes helyiségei, a hozzá tartozó inventá- 
siummal együtt h a lá le se t  miatt azonnal 
szabad kézből eladó. Bővebb felvilágositás- 
ral szerkesztőségünk szolgál.

»•»

Székesfehérvárott,
a Kossuth Lajos utezábnn levő s u inai kor Igé­
nyeinek meglolelölog berendezett

kávédtázamat
más vállalat átvételo miatt eladom. Érdeklődők for­
duljanak a „Vendéglősök Lapja" szerkesztőjéhez 
Budapest, VII., Akáezfa-uteza 7.

T i * t i i n n i < ‘ i* M A im Io i ' ,
vasúti vendéglős és kávéháztulnjdonos 

Székesfehérvárott.

Értesítem a n. é. közönségei, hogy a

szállodát a két koronához
SorokNiii-i-ulrzii 13. szám

áttvettem és azt teljesen ujjú alakítottam.

N ajf.v  k a t o n a i  l i a a y  i c i-nc ii.v .
a líeicber báró nevét viselő es. és kir. US. 

gy.-ezred zenekara által.
Kezdete 6 órakor. Szabad bemenet.

Számos lárogatást kér

Balázs-Horváth József.
Kitűnő konyha mérsékelt áruk mellett, 

valódi saját termésű borok. Egyletek és 
társaságok mulatságaira a helyiség'k mér­
sékelt ár mellett állanak rendelkezésre.

’ja *!• ÍÁ AVw w »♦» «♦» w »♦» w  ♦.» «.» »♦» w
K Ifj. Haggenmacher H.

Sörfőzde.

P a lac zk -sö r
líM önleflesscfivIt:

S zalon -sör.
M a lá ta -s ö r .

Megiendelési helyek :

Budapest, V,, Kádár utcza 5. 
Haggenmacher Kőbánya. 

H aggenm acher B udafok.
<’• »?> Jfüt M •?« /A

Tusnádlürdőn Gróf MIKES ÁRMIN tulajdonát képező és az idén újonnan berendeze

sChweiz-nyarbló -jbb®
(ven<lój>lő ón 'í  la k liá z) ■niiilcu'.v IO sz o b á v a l. cj»'j 
csellóit- több óv re  HASZONBÉRBE KIADÓ.

Felvilágosítást nyújt: Gróf M ikes Ármin uradalm i in té z ő s é g e  B ukszádon . (Háromszékmegye.)
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HOMOKI
szőlőmön tormott 350 hektoliter kitűnő mi- 

nősógű, kótszorfojtott

fnjboroni van eladó. “Ma
Ezenkívül:

8  h e k to lite r valódi tö rkö ly  pálinka és 
5 h e k to lite r valódi seprű pálinka.

V íz fü rd ő s  k n z tín y o n  to ljo s c n  vo tka - ős kozm a- 
mentesen főzve.

Megkereséseket cziniomro kórok: V É K O Y Y  
AWTAL szőlő- és földbirtokos, Y a d k e r t ,  - - 

'l'ázlár, (Pestmogyo.)

f i

888i
1

í  “
i  
9

B o r e la d á s .
S z a b a d sz á llá so n , a fővárostól egy 

órai távolságban M artinovits P éter  
szőlőbirtokosnál 120 hektoliter 1899. 
évi jóniinőségii rizling, kövi d inka 
és piros veltelini fejtett bor, v a la ­
mint 4  b liter törköly pá linka  eladók.

■Ilii

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

A Gyöngyös visontai bortemelők szövetkezete
közhírré teszi, hogy az 1899-iki terméséből elad: 1
33 Hektó szemelt visontai fehér bort hektónkint per 40.— |  
22 „ » „ vörös „ „ 35.— j

200 „ I. fehér gyöngyösi , „ 26.— §
100 „ I. siller ,. „ „ 18.— |

100 literen felüli mennyiségben, vagy az egész mennyiség a  
átvételénél 10 °/0-al olcsóbban. Továbbá:

S7 hektoliter törkölypiílinkút
300 liter átvételénél hektolitere ................................ 65.— s
az egész mennyiség ára hektoliterenként ... ......... 60.— =

Szigetszentm ik lósón
(Csepelsziget), Pesthez egy órányira, a község belte­
rülete és vasúti állomás mellett, 9366üöl egy tagban 
levő gyümölcsös létesítés és s z ő lő ll l t e t ís ,  valamint 
r i l la é p i lé s r e  különösen alkalmas ingatlan, melynek 
már mintegy harmad része 10—15 éves, jó termő 
szőlő, s melyen olcsó kamatú s könnyen törleszthető, 
900 frt (1800 kor.) teher van, — ö le n k é n t  4 0  
k r já v a l  (80 fillér)

e l a d ó
s azonnal átvehető. Énekezhetni Schweng Alajos ot­
tani segédjegyzővel. Ügynök siker esetén dijaztatik.

ffiovald Péter 
111111 ás Pia

c s .  é s  k i r .  s z a b .

MŰFESTŐ VEGYTISZTÍTÓ
É S G ÉPM O SÓ -G Y Á R

rSiHiHiHöiihihűiiliiliűiihreiiiiiíiiiiiiiiiiiíiiíiüiiíiinjai

G yá r  Av fö ftx le t:
B u d a p es t,

VII,, Szövetség-u. 37,
-K>$

G y ű j t ő  t e l e p e k :
I I . ,  FG-utcz.it 17.
IV .  . K is k o ro n n -u tc z n  (I.
V . , V A c z i- k lI r u t  78. (F e n t i  

H í r la p  p a lo ta ) .

V., NAilor-ntczn 11.

V I.  , A n d rA ssy -u t 20.
V I I .  ,  A kA cz fn -u tczn  40.
V I I I .  , K ö k k  S z I lA r il- i i .
V I I I .  , J ó z H c f-k lir i i l  02.

I X .  , C l lö l- u t  2.

-4-oí

Elvállal szállodai és vendéglői fehérnemüek 
tisztítását.

Társasköröknek, egyesületeknek, ipartársulatoknak 
n é lk ü lö z h e te t le n  az

„EGYESÜLETEK LAPJA"
I I .  é v f o l y a m .

F e le lő s  sze rke sz tő : K. Zoltán Béla. 
S ze rke sz tő : Bihari Lewicky Béla.

A z „E g y e s ü le te k  L a p ja *  m e g je le n ik  ha vo n ké n t 

ké tszer. E lő fize té s i á ra :  egész évre  16 korona, m e ly  
összeg a k ia d ó h iv a ta lb a  Budapest, VII., P e te rdy-u tcza  
33 . szám a lá  kü ldendő .

utcz.it
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V e n d é g lő  á t v é t e l i  é r t e s í t é s .

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tisztelettel érte­
síteni, hogy a V I I I .  k e r ü le t  S ó n d o r -u lc z a  11. szám  alatt 
lévő. v o lt  P u la y - fé le

vendéglő-helyiséget átvettem
azt átalakítva és ú jo n n a n  b e r e n d e z v e  a forgalomnak átadtam.

Mint szakképzett szakács a m agam  r é sz é r ő l is  sz a v a ­
to lh a to k  k o n y h á m  jó sá g á r ó l, nőm pedig a konyhaművészet 
terén, a jóízű m agy a ro s é t e le k  k é s z íté s é r ő l  már főváros 
szerte elismert hírnévre tett szert. =  Tisztán kezelt

v a ló d i b o ra im a t
kitűnő minőségű sö r ö m et s különféle szesze s  ita lo k a t  is 
bátor vagyok a nagyérdemű közönség jóindulatú becses figyel­
mébe ajánlani s mennél tömegesebb látogatásért esedezni.

Régi vendéglőmben, melynek üzemét a J ó z se r -u tc z a  51. 
sz. alatt továbbra is fenntartom, konyhám jóságáról már meggyő­
ződhetett a nagyérdemű közönség.

Tisztelettel

Ecker Károly,
vendéglős.

0 B B H B B I H H B I H B B
ffi Hirdetmény.

A „Nagybányai Polgári Olvasókör" s
k o n y h á ja ,  i ta lm ó ré s e  s a z  ö sszes já té k o k  
jö v e d e lm e , a  k isz o lg á lá s , t a k a r í t á s ,  v i lá -

ü

t e g í tá s  és f ű t é s  te rh é v e l

ffi UftfTJ900. m ájus  7-M/TR® a

ffl h á ro m , e se tle g  h a t  é v re a

fíaszonBérBe adatifi. 31

®
A h a s z o n b é r i  f ö l té te le k e t  a  k ö r  e ln ö k -  

sége  k ív á n a t r a  m e g k ü ld i.
A z i r á h e l i  z á r t  a já n la to k .  240 k o r .

a s
b á n a tp é n z z e l  e llá tv a ,  a k ö r  e ln ö k sé g é h e z

fia! folyó évi áp ril hó 1-ig § J
a d a n d ó k  be.

Nagybányán, tooo . m árczius 5. s
n i_ i  A választmány.

H U O N B I H 0

w'*n) M ,m’

A la p ítv a  1825. A la p ítv a  1825.

I I I B I I Í T  J . E. P O Z SO N Y
p e z s g ő b o r  p i n c z é s z e t e

ajánlja elismert kitűnő minőségű pezsgőit, különösen

GENTRY CLUB
m á r k ó jó t

mini a Budapesti országos fiaszinó pezsgőjét.
lh id a p e s ti  f ő r a k tá r :  S z i m o n  I s t v á n  u rn á i V á e z i-k ö ru t. 

K é p v ise lő : K r a l u p p e r  E . C. u r  N á d o r-u lrz a .
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M a g y a ro rszá g  legk ed velteb b  élclapja
Megjelen minden vasárnap.

Egész évre 
Eél évre 
Negyed óvre

K I « » í é n i  Ai*: •
4 frt. 
2 frt. 
I frt.

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l

It (K litprsl. I l i i .  Úri’., B ü k k  S /ilá r il- iilrza  I. szám.

^ i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i u i i i i i i i i i i i i i i i t m i i £

= A K ő b á n y a i K i r á ly s ö r f  ö zö
=  />)•• K o rá n y i átt D r. K i t t i  egyet, ta n á r  nrale á lta t g y ó g y -  =
— czélokra  ajánlott. =

[  w m T í t  malátasöre |
X idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél stb. x
— kiváló sikerrel használtatik és egyúttal —
E  L e f t ’ I t e l l e n i e s o l ) ! *  ..........E

E  Á r a  vidékre, kőbányai vasúti állomáshoz szállítva: nagy palaczk E  
=  19 kr., kis palaczk 13 kr., fogyasztási adóval együtt. Vidékre lég- =
=  kisebb szállítmány 30 palaczk. —
x  B e t é t ,  nagy ládáért: 1 frt 60 kr., kis ládáért: 1 frt 20 kr., palaczkért x
— 6 kr., mely azoknak bérmentes visszaadásakor visszaszolgáltatik. =  
=  M e g r e n d e l h e t ő :  a gyári irodában Kőbányán, a városi irodában: =
— ( VII. kerület, Kertész-utcza 40 és a vidéki raktárosoknál. —
= Budapesten kapható minden nagyobb füszerkereskedésben és poharankint ~  
x  a Quisisana automata buffetekben is. E
^ ii iii iii iii iii iii iii iii iii ii iii iii iii iii iii iii iii iii iii iii iii iii iii iii iii iii ii iii iii iii iii iii iE

Hirmann Ferencz
r é z - á r u  g y á r a  

Budapest. VII.. Csányi-utcza 9. sz.

(4.víivi
SÖRK1MÉRÖKÉSZÜLÉKET

légnyomással és szab. sörhütövel.

Elvállal régi készülékek átalakítását. 
X a yy  választék

bor- é s  sörcsapok ban ,
valamint mindennemű szivattyúkban.

Javítások legolcsóbban és leggyorsab-

M u s tá r !

Eredeti Franczia-mód.
t H H Z M I Í  Is.

< *s . l c i r .  s z a b .  e o n s e r v - g y n r o s

Budapest, Vili., Alföldi-utcza 10. sz. 
Budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.

Árjegyzéket kívánatra készséggel küld.

Költségvotésokkel kívánatra díjtalanul 
szolgálok.

II LLLLU LLIIILI l LLLLlLll LLI1U11LLLLIJJ

*

*

*

*
*

i

-> A l a p i t  l a t o t  t IH<> I.

DORN FRIGYES
■ -  r e z n m v e s

Budapest, YIL, Rombach-utcza 8, szám.
4 -12 Ajánlja magát vendéglők és kávéházak

k o n y h a -b e re n d e z é s é re .
réz- és vas-edények czinezésére és minden e szakmába 

vágó munkák elkészítésére.
—— . J n v i l á s o k  p o n t o s a n  c w /.k ü z ü lt  <•<

A tiszte lt  vendéglő- és kávóh áztu lajd on os urak  
b. f ig y e lm é b e !

S Z E L N Á R  V IL M O S
m ű -  é s  k e r e s k e d e l m i  k e r t é s z e t e

Bupadest, Vll., Gizella-ut 45|47.
Ajánlja kitünően berendezett üzletét, különösen a ven­

déglők és kávéházak növényekkel való díszítését.
Ezen szakmában külföldön tett tapasztalatai folytán a 

legújabb berendozóseket és újdonságokat alkalmazza müizlósesen 
rendezve.

Az érdeklődőket meghívja saját műkertészetének megte­
kintésére, melyet a tulajdonos személyes vezetése mellett min­
denkor készséggel bemutat. S z e l n á r  V i l m o s

r

l
ifjf vilúfl leyjobb és ley- . 

olcsóbb savanyu- .olcsóbb 
vize a

„3$aross-forrás“ ;
a  legkellemesebb és leyegész- “T aM  
séyescbb székely  bovviz. Tu- 
lu jdouos: SZILÁI} VI FNIVltE •‘=-^^1 
B ibarczfa lván  u. p. Ágoston- 
fa lva . F ő ra k tá ro s H orváth  
Is tvá n  B u dapest, VII. Erzsé- 
bet-köru t 2. sz. — F őképviselő: * = ie k -H  
Eble L a jos VI. ltévay-u . 21.Í Eble L ajos VI. ltévay-u . 21. »***’■ i

i i i m i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n i d i i i i i i i Q i i o

E  Telefon SS—35 . Telefon 5 8 —35 . =

( N ie m e t z  G y u la )
q . 5_____________ törvényszékilcg bejegyzett____________  = j j

üzletek adás és vevési ügynöksége
© Z  közvotit: szálloda, kávéház- és vendéglői üzleteket a főváros- E~*^

x  han és vidéken. =
|  Iroda : Budapest, VIII., József-körut 2 2 - 24. sz. e

x  a n ép szín h á z közelében. =
=  Megbízások lelkiismeretesen, pontosan és a legnagyobb Z
x  titoktartás mellett gyorsan teljesittétnek. =

n i i i T  111 i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n i  11 i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n  11 i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i Tí i i i i

i
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HIRDETMÉNY. f c

Alulirt községi elöljáróság a  képviselő-testület f. é. 10. számú határozata folytán ezennel köz- g  
hírré teszi, hogy a község .tulajdonát képező

„Szegzárd-Szálló“ vendéglő és szálloda •><
mely áll: e g y  t á g a s  k á v é h á z ,  k é t  n a g y  é t t e r e m ,  e g y  s ö r h á z ,  2 5  s z o b a ,  k é t  i s t á l l ó ,  
a z  u d v a r b a n  e g y  t a g a s  n y á r i  h e ly is é g  s az em lített lakrészekhez szükséges kényelm es 
m ellékhelyiségekből, 1

fo lyó  év i á p r i l is  hó 5 -é n  d é le lő tt  10 ó r a k o r
a városháza nagy tanácsterm ében Írásbeli zárt ajánlattal egybekötött szóbeli árverésen f o l y ó  é v i  i i j  
á p r i l i s  1 0 - tő l  e g y m á s  u t á n  k ö v e t k e z ő  h a t  é v r e

haszonbérbe f'oj»- ad a tn i.
A kikiáltási á r: az egy évi b é rö ssz eg n e k  megfelelő 8800 k o ro n á b a n  á l l a p í t t a to t t  m eg , mely- 

nek 10’/o-át az árverezni kivánók bánatpénzül ajánlatukhoz csatolni, vagy az á rverés m egkezdésekor tjj* 
az árverező községi elöljáró kezéhez letenni tartoznak. 9

Az árverési feltételek  a hivatalos órák a la tt a  községi elöljáróságnál m egtekinthetők. 1^
Tájékozásul felem littetik, hogy Szegzárd vármegyei székhely, van kir. törvényszéke, kir. 

járásbírósága, m. kir. pénzügyigazgatósága, kir. adóhivatala, állami főgimnáziuma, polgári fiú- és leány- |<í 

iskolája, vasúti állomása, selyem gyára és még több közintézete.
S zeg zárd , 1900. évi márezius hó 8-án. £

, _ t E l ő l j á i - ó s i ú o .

T e l e f o n :

6 3  9 0 .  s z á m .

I A A O A  Á G O S T O K
h a l á s z m e s t e r

— B  TJ r>  Á I*  E  SS T  E  IV.
Ajánlom mindenkor a le g n a g y o b b  v á la s z té k b a n  tartott

HALKÉSZLETEMET, ~ W l
ú g y  d u n a i m in t  te n g e r i  h a la k b a n  é s  r á k o k b a n .

Tisztelettel F Á K O Á  Á G O S T O N .

Tévedések elkerülése végett kérem a teljes czimet kiirni. 
Vidéki megrendelések a lejutányosabb napi árak mellett pontosan eszközöltetnek.

vj. lj> .j>:.j. .íj. ,j . .jirój. áj í áj,J

Sürgönyczim : '

randa Ágoston Budapest.

Nyomatott Wesselényi (Jézn kő- és könyvnyomdájában Budapest, II., Zsigmond-utcza II szám.


